
अध्िहिबल बास, रब्बन्नास, व अश्िफ अंतश्शाफी, ला िशफा’
इल्ला िशफाऊक, िशफा’न ला युघािदरु सकामा." मराठी अर्थ:
"हे लोकांच्या पालनकर्त्या अल्लाहा! ही वेदना दूर कर,

आरोग्य दे. तूच खरा आरोग्य देणारा आहेस. तुझ्या
उपचारािशवाय दुसरा कोणताही उपचार नाही. अशी आरोग्य दे की

ज्यानंतर कोणताही आजार उरू नये

आयशाच्या अिधकारावर, िवश्वासणाऱ्यांची आई, अल्लाह ितच्यावर प्रसन्न होऊ, ज्याने
म्हटले: रसूल अल्लाह صلى الله عليه وسلم जेव्हा एखाद्या आजारी व्यक्तीकडे जात असत आिण त्याच्यासाठी

दुआ करत असत, तेव्हा असे म्हणत: "अध्िहिबल बास, रब्बन्नास, व अश्िफ अंतश्शाफी, ला
िशफा’ इल्ला िशफाऊक, िशफा’न ला युघािदरु सकामा." मराठी अर्थ: "हे लोकांच्या

पालनकर्त्या अल्लाहा! ही वेदना दूर कर, आरोग्य दे. तूच खरा आरोग्य देणारा आहेस.
तुझ्या उपचारािशवाय दुसरा कोणताही उपचार नाही. अशी आरोग्य दे की ज्यानंतर कोणताही

आजार उरू नये."
[صحيح] [متفق عليه]

नबी صلى الله عليه وسلم जेव्हा एखाद्या आजारी व्यक्तीला भेट देत असत, तेव्हा त्याच्यासाठी अशी दुआ करत असत:
हे  अल्लाह,  (जा)  आिण  (दुःख)  आिण  रोगाची  तीव्रता  दूर  कर,  (लोकांचा  प्रभु)  आिण  त्यांचा
िनर्माता आिण पालनपोषणकर्ता, (आिण बरे कर) या आजारी व्यक्तीला (तुला), तुमचा गौरव असो (बरे
करणारा), आिण मी तुझ्या बरे होण्याच्या नावाने तुला िवनवणी करतो, (कोणताही इलाज नाही) जो
आजारी व्यक्तीला होऊ शकतो (तुमची बरे होणे सोडून) आिण तुमचे कल्याण, (बरे होणे) पूर्णपणे
(सोडत नाही) आिण राहते आिण मागे सोडते (आजार) आिण दुसरा आजार.
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